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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Иностранный язык (второй)» входит в программу бакалавриата 

«Организация и технологии защиты информации (по отрасли или в сфере 

профессиональной деятельности)» по направлению 10.03.01 «Информационная 

безопасность» и изучается в  семестре  курса. Дисциплину реализует Кафедра иностранных 

языков. Дисциплина состоит из 2 разделов и 14 тем и направлена на изучение грамматики 

второго иностранного языка, развитие навыков устной речи, чтения, письма и аудирования, 

а также освоение специализированной лексики в области информационной безопасности 

Целью освоения дисциплины является формирование и совершенствование 

иноязычной профессиональной коммуникативной компетенции,  направленной на общение 

в условиях межличностной и межкультурной профессиональной коммуникации с 

носителями языка. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Иностранный язык (второй)» направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 
взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 
сферах общения 

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в зависимости от 
языка общения, цели и условий партнерства, ведет деловое 

общение на русском и иностранном языках; 

УК-4.2 Ведет деловую переписку на русском и иностранном 

языках с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем и социокультурных различий в формате 

корреспонденции; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Иностранный язык (второй)» относится к факультативным 

дисциплинам блока ФТД образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Иностранный язык (второй)». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 
владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-
профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения 

Иностранный язык**;  
Русский язык (как 

иностранный)**;  

Русский язык и культура речи;  

Иностранный язык (продвинутый 

курс);  

Русский язык для иностранных 

студентов;  

 

Иностранный язык (второй) 

в сфере профессиональной 

коммуникации;  
Иностранный язык в сфере 

профессиональной 

коммуникации**;  

Русский язык как 

иностранный в сфере 

профессиональной 

коммуникации**;  

Технологическая практика;  

Эксплуатационная практика;  

Преддипломная практика;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык (второй)» составляет «0» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

2 3 4 5 

Контактная работа, ак.ч. 264 68 68 68 60 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 264 68 68 68 60 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 123 22 22 22 57 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 81 18 18 18 27 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 468 108 108 108 144 

зач.ед. 0 0 0 0 0 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 
Практическая 

грамматика 

1.1 Простое и сложное будущее. СЗ 

1.2 “Se” в значении спонтанного действия. СЗ 

1.3 Предпрошедшее время.  СЗ 

1.4 Система согласования времен.   СЗ 

1.5 Сослагательное наклонение. СЗ 

1.6 
Сослагательное наклонение в самостоятельном 
предложении. 

СЗ 

1.7 
Имперфект сослагательного наклонения. 

Условные предложения II типа. 
СЗ 

1.8 
Сослагательное наклонение в придаточных 

дополнительных. 
СЗ 

1.9 
Сослагательное наклонение  в придаточных 

подлежащих и цели. 
СЗ 

1.10 
Сослагательное наклонение  в придаточных 

времени.  
СЗ 

Раздел 2 
Практика устной и 

письменной речи 

2.1 Речевой этикет.  СЗ 

2.2 Дошкольное и среднее образование в Испании.  СЗ 

2.3 Высшее образование в Испании. СЗ 

2.4 Молодежь в XXI веке. СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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Основная литература: 

 1. Дышлевая И.А. Курс испанского языка для продолжающих. СПб., 2007. 

 2. Дышлевая И.А. Gramática en uso. Испанский язык. Практическая грамматика. 

СПб., 2012. 

 3. Борисенко И.И. Грамматика испанской разговорной речи с упражнениями. – М., 

2001. 

 4. Нуждин Г., Лора-Тамайо П. España en vivo. Курс современного испанского языка 

для продолжающих. Москва, Айрис Пресс, 2005.  

 5. Нуждин Г., Марин Эстремера К., Лора-Тамайо П., Марин Эстремера К.  Español 

en vivo. Учебник современного испанского языка. - М., 2003.  

 6. Нуждин Г., A. Комарова А. 75 тем по испанскому языку. – М., 2000.   

 

 

Дополнительная литература: 

 1. Gisele Prost. Al día. Curso de español para los negocios. SGEL. Madrid 2007. 

 2. Emilio Iriarte. Empresa, siglo XXI. El español en el ámbito profesional. Edinumen. 

Madrid 2009. 

 3. Канонич С.И. Грамматика испанского языка. – М., 2000. 

 4. Кузнецова Л.П. Практикум по грамматике испанского языка. Сослагательное 

наклонение. СПб. Каро. 2007. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Иностранный язык (второй)». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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